
Referencia interna Fecha de creación Fecha de actualización Número de versión  

    

 ESPACE RESERVE A LA 

VUE DE DESSUS 

 ESPACE RESERVE A LA 

VUE DE PROFIL 

Leyenda 

Airbag 
Refuerzo de 

carrocería 
Batería Calculador 

Generador 
de gas 

Pre- 
tensionador 

Barra de 

seguridad 

Equilibrador 

de gas 

Recipiente 
de gas 

Valvula de 
Seguridad 

 Tanque de 
   Combustible 

e-Booster 

Caja  
del fusible 

Cdesdele de  
Alto 

Voltaje 

Batería  
de Alto 

Voltaje 

desconexión  
del Alto  
Voltaje 

e
-H

D
i 

Citroën Berlingo 

Venturi (desde 2010) 

01365_10_00047 08/09/2011 12/04/2012 V2 1/2 

Sodium Batería 

Fuego de typo D 
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Logo spécifique sur les côtés 

et à l’arrière du véhicule 

Trappe de 

charge 

Bouton 

d’arrêt 

d’urgence 

Commande 

d’ouverture de 

trappe de charge 

Caches compte-

tours et niveau 

d’huile 

Bloc batterie électrique 

pour la traction du 

véhicule 

Lignes 

 haute tension  

Batterie de traction Z37 

Boîte de dérivation 

Boîtier de contrôle 

de la batterie de 

traction Z37 

Actions à entreprendre en cas d’intervention d’urgence 

sur la version « Powered By Venturi » 

1 2 
Enclencher l’arrêt 

d’urgence  

Déconnecter la batterie en débranchant les 2 

connecteurs arrivant au boitier de contrôle  

de la batterie de traction Z37 
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